
 

 

 

EUROPOS KOMISIJA 
SVEIKATOS IR MAISTO SAUGOS GENERALINIS DIREKTORATAS 
 
 

Briuselis, 2020 m. kovo 13 d.  

REV1. Ši pranešimo redakcija pakeičia 

2018 m. vasario 27 d.  

pranešimą 

PRANEŠIMAS SUINTERESUOTIESIEMS SUBJEKTAMS  

  

JUNGTINĖS KARALYSTĖS IŠSTOJIMAS IR ES GYVŪNŲ SVEIKATOS IR GEROVĖS BEI 

VISUOMENĖS SVEIKATOS TAISYKLĖS, SUSIJUSIOS SU GYVŲ GYVŪNŲ GABENIMU 

2020 m. vasario 1 d. Jungtinė Karalystė išstojo iš Europos Sąjungos ir tapo trečiąja 

šalimi
1
. Susitarime dėl išstojimo

2
 nustatytas pereinamasis laikotarpis, kuris baigiasi 

2020 m. gruodžio 31 d
3
. Iki tos dienos Jungtinei Karalystei ir jos teritorijoje taikoma visa 

ES teisė
4
.  

Pereinamuoju laikotarpiu ES ir Jungtinė Karalystė derėsis dėl susitarimo dėl naujos 

partnerystės, kuriuo visų pirma numatoma laisvosios prekybos erdvė. Tačiau neaišku, ar 

pereinamojo laikotarpio pasibaigimo momentu toks susitarimas bus sudarytas ir įsigalios. 

Bet kuriuo atveju tokiu susitarimu būtų sukurti santykiai, kurie, kiek tai susiję su 

patekimo į rinką sąlygomis, labai skirtųsi nuo Jungtinės Karalystės dalyvavimo vidaus 

rinkoje
5
, ES muitų sąjungoje ir PVM bei akcizų srityje.  

Todėl visiems suinteresuotiesiems subjektams, ypač ekonominės veiklos vykdytojams, 

primenama apie teisinę padėtį pasibaigus pereinamajam laikotarpiui (A dalis). Šiame 

pranešime taip pat paaiškinamos tam tikros atitinkamos Susitarimo dėl išstojimo 

nuostatos dėl atsiskyrimo (B dalis) ir taisyklės, Šiaurės Airijoje taikytinos pasibaigus 

pereinamajam laikotarpiui (C dalis). 

                                                 
1
  Trečioji šalis – tai šalis, kuri nėra ES valstybė narė. 

2
  Susitarimas dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos 

Sąjungos ir Europos atominės energijos bendrijos (OL L 29, 2020 1 31, p. 7) (toliau – Susitarimas dėl 

išstojimo). 

3
  Iki 2020 m. liepos 1 d. pereinamasis laikotarpis gali būti vieną kartą pratęstas ne ilgiau kaip 1 arba 2 

metams (Susitarimo dėl išstojimo 132 straipsnio 1 dalis). Kol kas Jungtinės Karalystės vyriausybė yra 

atmetusi galimybę pratęsti tą laikotarpį. 

4
  Išskyrus tam tikras Susitarimo dėl išstojimo 127 straipsnyje nustatytas išimtis, kurių nė viena nėra 

aktuali šiam pranešimui. 

5
  Visų pirma, laisvosios prekybos susitarime nenumatomos tokios vidaus rinkos (prekių ir paslaugų 

srities) sampratos, kaip abipusis pripažinimas, kilmės šalies principas ir suderinimas. Laisvosios 

prekybos susitarimu taip pat nepanaikinami muitinės formalumai ir tikrinimas, be kita ko, susiję su 

prekių kilme ir jų sąnaudomis, taip pat importo ir eksporto draudimai ir apribojimai. 
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Rekomendacijos suinteresuotiesiems subjektams 

Siekiant atsižvelgti į šiame pranešime nurodytas pasekmes, suinteresuotiesiems 

subjektams visų pirma rekomenduojama: 

− apsvarstyti dažnai gabenamų, pvz., sporto renginių ES tikslais, gyvų gyvūnų laikymo 

vietą ir 

− pritaikyti vežimo tvarką, kad būtų atsižvelgta į importo reikalavimus. 

 

Pastaba.  

Šis pranešimas taip pat susijęs su gyvų gyvūnų gabenimu į ES iš Normandijos salų ir 

Meno Salos
6
. 

Šiame pranešime neaptariamos: 

– ES taisyklės dėl gyvų gyvūnų vežėjų, vairuotojų ir palydovų leidimų ir sertifikatų
7
;  

– ES taisyklės dėl kartu vežamų gyvūnų augintinių
8
. 

 

Kalbant apie prekių, įskaitant gyvus gyvūnus, importą į ES, atkreipiamas dėmesys į 

pranešimus dėl muitų procedūrų, skolos muitinei ir muitų tarifų, kilmės taisyklių, 

tarifinės kvotos ir PVM
9
.  

A. TEISINĖ PADĖTIS PASIBAIGUS PEREINAMAJAM LAIKOTARPIUI 

Pasibaigus pereinamajam laikotarpiui, Jungtinei Karalystei
10

 nebetaikomos ES 

visuomenės ir gyvūnų sveikatos taisyklės, susijusios su gyvų gyvūnų prekyba Sąjungos 

viduje
11

 
12

 
13

 
14

 
15

, akvakultūros gyvūnų pateikimu rinkai
16

 ir gabenant tokius gyvūnus 

                                                 
6
  1973 m. kovo 12 d. Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 706/73 dėl Bendrijos tvarkos, skirtos prekybai 

žemės ūkio produktais ir taikomos Lamanšo sąsiaurio saloms bei Meno salai (OL L 68, 1973 3 15, 

p. 1). 

7
  Taip pat žr. Komisijos pranešimą suinteresuotiesiems subjektams „Jungtinės Karalystės išstojimas ir 

ES gyvų gyvūnų vežėjų, vairuotojų ir palydovų leidimų ir sertifikatų 

taisyklės“ (https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_lt#sante). 

8
  Daugiau informacijos šiais klausimais pateikiama „Pranešime apie vykimą iš ES į Jungtinę Karalystę 

arba iš Jungtinės Karalystės į ES, Jungtinei Karalystei išstojus iš 

ES“ (https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_lt#travel). 

9
  Visi šie pranešimai pateikiami čia: (https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-

notices_lt#tradetaxud). 

10
  Dėl ES gyvūnų sveikatos ir gerovės teisės aktų taikymo Šiaurės Airijai, žr. šio pranešimo C dalį. 

11
  1964 m. birželio 26 d. Tarybos direktyva 64/432/EEB dėl gyvūnų sveikatos problemų, turinčių įtakos 

Bendrijos vidaus prekybai galvijais ir kiaulėmis (OL 121, 1964 7 29, p. 1977). 

12
  1991 m. sausio 28 d. Tarybos direktyva 91/68/EEB dėl gyvūnų sveikatos reikalavimų, 

reglamentuojančių Bendrijos vidaus prekybą avimis ir ožkomis (OL L 46, 1991 2 19, p. 19). 
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taikomomis kontrolės priemonėmis
17

, bei ES gyvūnų vežimo srities teisės aktai
18

. 

Pagrindinės to pasekmės nurodomos toliau. 

1. GYVŲ GYVŪNŲ ĮVEŽIMAS Į ES 

Visuomenės ir gyvūnų sveikata 

Pasibaigus pereinamajam laikotarpiui dėl su visuomenės ir gyvūnų sveikata 

susijusių priežasčių iš Jungtinės Karalystės į ES draudžiama įvežti gyvus gyvūnus
19

, 

nebent: 

 gyvūnų sveikatos klausimais Komisija yra įtraukusi Jungtinę Karalystę į sąrašą 

kaip trečiąją šalį; 

 įvykdyti kartu su iš Jungtinės Karalystės gabenamų gyvūnų rūšių ar kategorijų 

sąrašais nurodyti konkretūs gyvūnų sveikatos reikalavimai ir veterinarinio 

sertifikavimo reikalavimai ir 

 Komisija yra įtraukusi Jungtinę Karalystę į sąrašą kaip trečiąją šalį, turinčią 

pagal Reglamento (ES) 2017/625 nuostatas patvirtintą likučių kontrolės planą. 

Pasibaigus pereinamajam laikotarpiui kontrolė siekiant nustatyti, ar įvežant gyvūnus 

į ES laikomasi šių esminių reikalavimų, vykdoma pirmame įvežimo į Sąjungos 

teritoriją punkte atliekant privalomus patikrinimus kertant sieną, įskaitant 

veterinarinius patikrinimus:  

                                                                                                                                                 
13

  2009 m. lapkričio 30 d. Tarybos direktyva 2009/156/EB dėl gyvūnų sveikatos reikalavimų, 

reglamentuojančių arklinių šeimos gyvūnų importą iš trečiųjų šalių ir jų judėjimą (OL L 192, 

2010 7 23, p. 1). 

14
  2009 m. lapkričio 30 d. Tarybos direktyva 2009/158/EB dėl gyvūnų sveikatos reikalavimų, 

reglamentuojančių Bendrijos vidaus prekybą naminiais paukščiais ir perinti skirtais kiaušiniais ir jų 

importą iš trečiųjų šalių (OL L 343, 2009 12 22, p. 74). 

15
  1992 m. liepos 13 d. Tarybos direktyva 92/65/EEB, nustatanti gyvūnų sveikatos reikalavimus, 

reglamentuojančius prekybą Bendrijoje gyvūnais, sperma, kiaušialąstėmis bei embrionais, kuriems 

netaikomi gyvūnų sveikatos reikalavimai, nustatyti specialiose Bendrijos taisyklėse, nurodytose 

Direktyvos 90/425/EEB A priedo I dalyje, bei jų importą į Bendriją (OL L 268, 1992 9 14, p. 54). 

16
  2006 m. spalio 24 d. Tarybos direktyva 2006/88/EB dėl gyvūnų sveikatos reikalavimų, taikomų 

akvakultūros gyvūnams ir jų produktams, ir dėl tam tikrų vandens gyvūnų ligų prevencijos ir kontrolės 

(OL L 328, 2006 11 24, p. 14). 

17
  2017 m. kovo 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/625 dėl oficialios kontrolės 

ir kitos oficialios veiklos, kuri vykdoma siekiant užtikrinti maisto ir pašarų srities teisės aktų bei 

gyvūnų sveikatos ir gerovės, augalų sveikatos ir augalų apsaugos produktų taisyklių taikymą, OL L 95, 

2017 4 7, p. 1. 

18
  2004 m. gruodžio 22 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1/2005 dėl gyvūnų apsaugos juos vežant ir 

atliekant susijusias operacijas (OL L 3, 2005 1 5, p. 1). 

19
  Galvijai, kiaulės, avys ir ožkos, arklinių šeimos gyvūnai, naminiai paukščiai ir periniai kiaušiniai, 

akvakultūros gyvūnai, bitės ir kamanės, kiti Direktyvoje 2004/68/EB išvardyti kanopiniai. Kitiems 

gyvūnams gali būti taikomi nacionaliniai gyvūnų sveikatos reikalavimai (Direktyvos 92/65/EEB 18 

straipsnio 2 dalis). Bet kuriuo atveju taikomos ES taisyklės dėl pasienio kontrolės. 
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 į ES gyvus gyvūnus galima įvežti tik per tam tikrų rūšių ir kategorijų gyvūnams 

skirtus pasienio kontrolės postus
20

; 

 atsakingas veiklos vykdytojas turi iš anksto pranešti apie siuntos atvežimą
21

; 

 vadovaujantis ES teisės aktais, kuriais reglamentuojama importuojamų gyvūnų 

sveikata
22

, gabenant kiekvieną siuntą, turi būti pateiktas tinkamai užpildytas 

oficialus sertifikatas; 

 atliekami kiekvienos siuntos dokumentų, tapatumo ir fiziniai patikrinimai
23

, 
24

už kuriuos imami mokesčiai pagal Reglamento (ES) 2017/625 79 straipsnį; 

 į ES gyvus gyvūnus leidžiama įvežti tik jeigu oficialiajame dokumente 

(bendrajame sveikatos įvežimo dokumente)
25

 patvirtinama, kad pasienio 

kontrolė atlikta tinkamai, laikantis taikytinų gyvūnų ir visuomenės sveikatos 

taisyklių. 

Gyvūnų gerovė 

Gyvi gyvūnai, kuriuos leidžiama įvežti į ES, turės būti vežami laikantis visų 

Tarybos reglamente (EB) Nr. 1/2005
26

 nustatytų gyvūnų gerovės taisyklių; jie bus 

tikrinami pasienio kontrolės postuose pagal Reglamentą (ES) 2017/625. 

Arklinių šeimos gyvūnų įvežimui taikomos taisyklės 

Pasibaigus pereinamajam laikotarpiui arklinių šeimos gyvūnams taip pat taikomos 

pirmiau nurodytos gyvūnų sveikatos ir gerovės bei visuomenės sveikatos taisyklės. 

Pasibaigus pereinamajam laikotarpiui Jungtinei Karalystei nebetaikomas 

vadovaujantis Direktyvos 2009/156/EB 6 straipsniu Prancūzijos, Airijos ir Jungtinės 

Karalystės sudarytas trišalis susitarimas
27

. 

                                                 
20

  Reglamento (ES) Nr. 2017/625 47 straipsnio 1 dalis ir 60 straipsnio 1 dalis; taip pat žr. 

https://ec.europa.eu/food/animals/vet-border-control/bip_en.  

21
  2019 m. balandžio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/1013 dėl išankstinio 

pranešimo apie į Sąjungą įvežamas tam tikrų kategorijų gyvūnų ir prekių siuntas (OL L 165, 

2019 6 21, p. 8) 1 straipsnis. 

22
  Reglamento (ES) 2017/625 50 straipsnio 1 dalis. 

23
  Reglamento (ES) 2017/625 49 straipsnio 1 dalis. 

24
  Registruotų arklių serologiniams mėginiams taikoma išimtis (plg. 2019 m. lapkričio 25 d. Komisijos 

įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/2130, kuriuo nustatomos gyvūnų ir prekių, kuriems taikoma 

oficiali kontrolė pasienio kontrolės postuose, dokumentų patikrinimų, tapatumo patikrinimų ir fizinių 

patikrinimų metu ir po jų atliktinų veiksmų išsamios taisyklės (OL L 321, 2019 12 12, p. 128) I priedo 

III skirsnio 1 dalies a punktą). 

25
  Reglamentas (ES) 2017/625 ir 2019 m. rugsėjo 30 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2019/1715, kuriuo nustatomos oficialios kontrolės informacijos valdymo sistemos ir jos sudedamųjų 

dalių veikimo taisyklės (IMSOC reglamentas), (OL L 261, 2019 10 14, p. 37). 

26
  2004 m. gruodžio 22 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1/2005 dėl gyvūnų apsaugos juos vežant ir 

atliekant susijusias operacijas (OL L 3, 2005 1 5, p. 1). 

27
  https://www.daera-ni.gov.uk/articles/exporting-equines-eu-member-states#toc-3.  

https://ec.europa.eu/food/animals/vet-border-control/bip_en
https://www.daera-ni.gov.uk/articles/exporting-equines-eu-member-states#toc-3
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Tačiau ES teisės aktuose numatytos specialios taisyklės dėl Reglamento (ES) 

2018/659 2 straipsnio c dalyje apibrėžtų registruotų arklių laikino įvežimo
28

 ir 

pakartotinio įvežimo po laikinojo eksporto
29

.
 30

 
31

 

2. GYVŲ GYVŪNŲ IŠVEŽIMAS IŠ ES 

Visuomenės ir gyvūnų sveikata 

Pasibaigus pereinamajam laikotarpiui iš valstybės narės į Jungtinę Karalystę 

išvežant tam tikrus gyvus gyvūnus
32

 per kitos valstybės narės teritoriją, taikomos 

šios sąlygos: 

 gabenant kiekvieną gyvūnų siuntą pridedami prekybai Sąjungos viduje išduoti 

sveikatos sertifikatai, kuriuose, esant būtinybei ir jei taikytina, turi būti 

nurodytos papildomos Sąjungos teisės aktuose skerstiniems gyvūnams 

numatytos garantijos; 

 ES prekybos kontrolės ir ekspertizių sistemoje (TRACES) turi būti išsiųstas 

pranešimas paskirties vietai, t. y. pasienio kontrolės postui, kuris yra išvežimo 

punktas, arba vietos, kurioje yra išvežimo punktas, vietos institucijai, taip pat 

paskirties vietos ir tranzito valstybės (-ių) narės (-ių) centrinės valdžios 

institucijoms. 

Gyvūnų gerovė 

Iš ES į Jungtinę Karalystę išvežant gyvus gyvūnus, iki pasiekiant galutinę paskirties 

vietą reikės laikytis Tarybos reglamento (EB) Nr. 1/2005 nuostatų; jie bus tikrinami 

pasienio kontrolės postuose pagal Reglamentą (ES) 2017/625. 

                                                 
28

  Žr. Reglamento (ES) 2018/659 II priedo 1 dalies A skirsnį. 

29
  Žr. Reglamento (ES) 2018/659 II priedo 2 dalį. 

30
  2018 m. balandžio 12 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/659 dėl arklinių šeimos 

gyvūnų ir arklinių šeimos gyvūnų spermos, kiaušialąsčių ir embrionų įvežimo į Sąjungą sąlygų 

(OL L 110, 2018 4 30, p. 1). 

31
  Tie registruoti arkliai turi būti grynaveisliai veisliniai gyvūnai, kaip apibrėžta 2016 m. birželio 8 d. 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/1012 dėl zootechninių ir genealoginių 

reikalavimų, taikomų grynaveislių veislinių gyvūnų ir hibridinių veislinių kiaulių veisimui, prekybai 

jais bei jų genetinės medžiagos produktais ir jų įvežimui į Sąjungą (OL L 171, 2016 6 29, p. 66) 2 

straipsnio 9 dalyje,  

- identifikuojami pagal to reglamento 34 straipsnyje nurodytos veisimo įstaigos išduotą 

tapatybės nustatymo dokumentą, arba 

- identifikuojami pagal bet kokios tarptautinės asociacijos ar organizacijos, kuri tvarko 

reikalus, susijusius su varžybose ar lenktynėse dalyvaujančiais arkliais, išduotą tapatybės 

nustatymo dokumentą. 

32
  Kaip antai galvijai, kiaulės, avys, ožkos, arklinių šeimos gyvūnai, naminiai paukščiai ir periniai 

kiaušiniai, šunys, katės ir šeškai, bitės ir kamanės, taip pat akvakultūros gyvūnai. 
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3. GYVŲ GYVŪNŲ TRANZITAS 

Įvežimo ir išvežimo taisyklės iš esmės taikomos vežant gyvus gyvūnus tranzitu per 

trečiąją šalį tarp dviejų valstybių narių, ir vežant juos tranzitu per ES tarp dviejų 

trečiųjų šalių ar tarp dviejų trečiosios šalies teritorijos dalių. Tačiau taikomos tokios 

taisyklės: 

3.1. Iš ES valstybės narės per trečiąją šalį į kitą ES valstybę narę 

Visuomenės ir gyvūnų sveikata 

Kai gyvi gyvūnai iš ES tranzitu per Jungtinę Karalystę vežami į ES, turi būti 

pateiktas prekybos Sąjungos viduje sertifikatas
33

. 

Dokumentai turi būti pateikti oficialiajai kontrolei išvežimo punkto arba 

pasienio kontrolės posto, kuris yra išvežimo iš ES punktas, kompetentingai 

institucijai ir pasienio kontrolės poste pakartotinai įvežant į ES, įskaitant 

atitinkamus pranešimus TRACES
34

. Pakartotinio įvežimo į ES pasienio 

kontrolės poste atliekami kiekvienos siuntos dokumentų patikrinimai, siekiant 

įsitikinti, kad gyvūnų kilmė yra ES. 

Atsakingas veiklos vykdytojas turi iš anksto pranešti apie siuntos atvežimą į 

pakartotinio įvežimo į ES pasienio kontrolės postą
35

. 

 

Už šiuos patikrinimus imami Reglamento (ES) 2017/625 79 straipsnyje 

nurodyti mokesčiai. 

Šios nuostatos yra taikomos nepaisant sąlygų, kurių Jungtinė Karalystė gali 

reikalauti laikytis vežant gyvus gyvūnus tranzitu per jos teritoriją. 

3.2. Iš trečiosios šalies per ES į kitą trečiąją šalį 

Visuomenės ir gyvūnų sveikata 

Pasibaigus pereinamajam laikotarpiui pirmiau nurodytos gyvų gyvūnų 

įvežimo sąlygos taip pat taikomos, kai gyvi gyvūnai iš Jungtinės Karalystės 

įvežami į ES tranzito iš Jungtinės Karalystės į kitą trečiąją šalį arba kitą 

Jungtinės Karalystės dalį tikslais
36

. 

                                                 
33

  Kai iš ES tranzitu per Jungtinę Karalystę į ES vežami registruoti arklinių šeimos gyvūnai, užtenka 

pateikti Direktyvos 2009/156/EB II priede nurodytą pažymą, su sąlyga, kad jų judėjimas 

užregistruojamas TRACES sistemoje. 

34
  Be to, priklausomai nuo gyvūnų sveikatos būklės Jungtinėje Karalystėje, gali būti taikomi papildomi 

gyvūnų sveikatos reikalavimai. Pavyzdžiui, dėl kanopinių žr. 2010 m. kovo 12 d. Komisijos 

reglamentą (ES) Nr. 206/2010, kuriuo nustatomi trečiųjų šalių, teritorijų arba jų dalių, iš kurių į 

Europos Sąjungą leidžiama įvežti tam tikrus gyvūnus ir šviežią mėsą, sąrašai ir veterinarijos sertifikatų 

reikalavimai (OL L 73, 2010 3 20, p. 1).  

35
  2019 m. balandžio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/1013 dėl išankstinio 

pranešimo apie į Sąjungą įvežamas tam tikrų kategorijų gyvūnų ir prekių siuntas (OL L 165, 

2019 6 21, p. 8) 1 straipsnis. 

36
  Tačiau Reglamente (ES) 2018/659 numatytos specialios arklinių šeimos gyvūnų tranzito taisyklės. 
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Be to, siunta turi būti tikrinama pasienio kontrolės postuose tiek ją įvežant į 

Sąjungą, tiek ją išvežant iš Sąjungos ir, be kita ko, apie ją turi būti išsiųsti 

atitinkami pranešimai TRACES sistemoje. 

Atsakingas veiklos vykdytojas turi iš anksto pranešti apie siuntos atvežimą į 

įvežimo į ES pasienio kontrolės postą
37

. 

Už šiuos patikrinimus imami Reglamento (ES) 2017/625 79 straipsnyje 

nurodyti mokesčiai. 

B. ATITINKAMOS SUSITARIMO DĖL IŠSTOJIMO NUOSTATOS DĖL ATSISKYRIMO 

Susitarimo dėl išstojimo 41 straipsnio 4 dalyje nustatyta, kad pereinamojo laikotarpio 

pabaigoje gyvų gyvūnų judėjimo iš valstybės narės į Jungtinę Karalystę ar atvirkščiai 

atveju taikomos jo II priede nustatytos taisyklės, susijusios su gyvų gyvūnų prekyba 

Sąjungos viduje. 

Bet kuriuo atveju pasibaigus pereinamajam laikotarpiui gyvūnai turi būti vežami per 

pasienio kontrolės postą. 

C. TAISYKLĖS, ŠIAURĖS AIRIJOJE TAIKYTINOS PASIBAIGUS PEREINAMAJAM 

LAIKOTARPIUI 

Po pereinamojo laikotarpio pabaigos taikomas Protokolas dėl Airijos ir Šiaurės Airijos
38

. 

Protokolui dėl Airijos ir Šiaurės Airijos turi periodiškai pritarti Šiaurės Airijos 

Teisėkūros Asamblėja, o pradinis taikymo laikotarpis trunka 4 metus nuo pereinamojo 

laikotarpio pabaigos
39

.  

Pagal Protokolą dėl Airijos ir Šiaurės Airijos tam tikros ES teisės nuostatos taip pat 

taikomos Jungtinei Karalystei, kiek tai susiję su Šiaurės Airija, ir jos teritorijoje. Be to, 

Protokole dėl Airijos ir Šiaurės Airijos ES ir Jungtinė Karalystė susitarė, kad tiek, kiek 

ES taisyklės taikomos Jungtinei Karalystei, kiek tai susiję su Šiaurės Airija, ir jos 

teritorijoje, Šiaurės Airija bus laikoma valstybe nare
40

. 

Protokole dėl Airijos ir Šiaurės Airijos nustatyta, kad ES gyvūnų sveikatos ir gerovės bei 

visuomenės sveikatos taisyklės taikomos Jungtinei Karalystei, kiek tai susiję su Šiaurės 

Airija, ir jos teritorijoje
41

.  

                                                 
37

  2019 m. balandžio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/1013 dėl išankstinio 

pranešimo apie į Sąjungą įvežamas tam tikrų kategorijų gyvūnų ir prekių siuntas (OL L 165, 

2019 6 21, p. 8) 1 straipsnis. 

38
  Susitarimo dėl išstojimo 185 straipsnis.  

39
  Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 18 straipsnis. 

40
  Susitarimo dėl išstojimo 7 straipsnio 1 dalis kartu su Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 13 

straipsnio 1 dalimi.  

41
  Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalis ir to protokolo 2 priedo 36 ir 43 skirsniai. 
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Tai reiškia, kad turi būti laikoma, jog šio pranešimo A ir B dalyse nuorodos į ES apima 

nuorodas ir į Šiaurės Airiją, o nuorodos į Jungtinę Karalystę yra tik nuorodos į Didžiąją 

Britaniją. 

Konkrečiau, tai reiškia, inter alia, kad: 

 gyvų gyvūnų gabenimas iš Šiaurės Airijos į ES yra ne importas, o prekyba 

Sąjungos viduje; 

 gyvų gyvūnų gabenimas iš Didžiosios Britanijos į Šiaurės Airiją yra importas. 

Tačiau pagal Protokolą dėl Airijos ir Šiaurės Airijos Jungtinei Karalystei, kiek tai susiję 

su Šiaurės Airija, nenumatyta galimybė:  

 dalyvauti Sąjungos sprendimų priėmimo ir formavimo procese
42

; 

 inicijuoti prieštaravimo, apsaugos ar arbitražo procedūras tiek, kiek jos susijusios 

su ES valstybių narių priimtais techniniais reglamentais ir standartais arba atliktu 

vertinimu, registracija, sertifikavimu, patvirtinimu ir autorizacija;
 43

 

 teisėtai į Šiaurės Airijos rinką pateiktų produktų atveju remtis kilmės šalies 

principu arba abipusiu pripažinimu
44

. 

 

Komisijos gyvų gyvūnų importo taisyklių svetainėje 

(https://ec.europa.eu/food/animals/live_animals_en) pateikiama bendra informacija, 

susijusi su gyvų gyvūnų importui taikomais Sąjungos teisės aktais. Prireikus šie 

tinklalapiai bus papildyti nauja informacija.     

 

Europos Komisija 

Sveikatos ir maisto saugos generalinis direktoratas  

                                                 
42

  Tais atvejais, kai būtina keistis informacija arba konsultuotis tarpusavyje, tai daroma jungtinėje 

konsultacinėje darbo grupėje, įsteigtoje pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 15 straipsnį. 

43
  Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 7 straipsnio 3 dalies penkta pastraipa. 

44
  Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 7 straipsnio 3 dalies penkta pastraipa. 

https://ec.europa.eu/food/animals/live_animals_en
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